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זוהר היומי
זוהר שמות — דף רל״ו ע״א

פרשת פקודי

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )רל״ה ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

כָל אלָא, וְ מָ ינָא וּשְׂ מִ ינּוּן יְ ין אִ לֵּ ים. אִ עוֹשִׂ ים הָ ינּוּן חֲכָמִ אן אִ גוֹ', מַ שׁ וְ קֹּדֶ לֶאכֶת הַ ת כָּל מְ אֵ

נָא כְּ שְׁ דוּ מַ בְ ינּוּן עַ אִ יהּ, וְ יָא לֵ לְ מַ א, וּלְ א גּוֹ יַמָּ אַעֲלָ ין לְ ילִ בִ ין וּשְׁ חִ ינּוּן אוֹרְ אִ ין, דְּ רִ טְ אַר סִ שְׁ

יהּ. ינוּ לֵ קִ אַתְ ילָּא, וְ עֵ לְ

תרגום לעברית

גוֹ'. שׁ וְ קֹּדֶ לֶאכֶת הַ ת כָּל מְ ים אֵ עֹשִׂ ים הָ חֲכָמִ יָּבֹאוּ כָּל הַ לָה? )שמות לו( וַ עְ מַ ה כָּתוּב לְ מַ

ים ילִ בִ ים וּשְׁ כִ רָ ם דְּ הֵ ים, שֶׁ דִ דָ צְּ אָר הַ כָל שְׁ מֹאל וְ ין וּשְׂ ם יָמִ לּוּ הֵ ים? אֵ עֹשִׂ ים הָ חֲכָמִ ם הַ י הֵ מִ

ינוּ אוֹתוֹ. קִ תְ הִ ה וְ לָ עְ מַ ן לְ כָּ שְׁ מִּ ת הַ שׂוּ אֶ ם עָ הֵ לֵּא אוֹתוֹ, וְ מַ יָּם וּלְ תוֹךְ הַ נֵס לְ כָּ הִ לְ

טקסט הזוהר

אלָא, )ר''כ מָ ר שְׂ טָ סְ א בִּ דָ ינָא, וְ מִ ר יְ טָ סְ א בִּ יאָב, דָּ אָהֳלִ ל וְ אֵ לְ צַ ה בְּ שָׂ עָ א, וְ תָּ תַ א לְ ונָא דָּ וְ גַ כְּ

ישׁ חֲכַם כֹל אִ ר וְ תַ בָ ן, וּלְ דָּ א מִ דָ ה, וְ יהוּדָ א מִ אלָא, דָּ מָ שְׂ יאָב לִ אָהֳלִ ינָא, וְ ימִ ל לִ אֵ לְ צַ ע''ב( בְּ

ילָּא. עֵ לְ ונָא דִּ וְ גַ א כְּ כֹלָּ נָא, וְ ימְ א אוֹקִ הָ ים, וְ עוֹשִׂ ים הָ חֲכָמִ יָבֹאוּ כָּל הַ לֵב, וַ
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תרגום לעברית

ל אֵ לְ צַ מֹאל. בְּ צַד שְׂ זֶה בְּ ין, וְ צַד יָמִ יאָב. זֶה בְּ אָהֳלִ ל וְ אֵ לְ צַ ה בְ שָׂ עָ ה, )שם( וְ טָּ מַ ן לְ מוֹ כֵ כְּ

יָּבֹאוּ כָּל ישׁ חֲכַם לֵב, וַ כֹל אִ ךְ - וְ ר כָּ אַחַ ן. וְ דָּ זֶה מִ ה, וְ יהוּדָ מֹאל. זֶה מִ שְׂ יאָב לִ אָהֳלִ ין, וְ יָמִ לְ

לָה. עְ מַ לְּ מוֹ שֶׁ כֹּל כְּ הַ נוּ, וְ י בֵּאַרְ הֲרֵ ים. וַ עֹשִׂ ים הָ חֲכָמִ הַ

טקסט הזוהר

לָּק תַּ סְ א אִ לָּ א, אֶ ימָ ל לָא תֵּ טַ בָּ תְ א. אִ מָ לְ עָ א מֵ ל מוֹתָ טַ בָּ תְ נָא, אִ כְּ שְׁ ם מַ קַ תְּ אִ א דְּ הוּא יוֹמָ הַ בְּ

ד א, עַ מָ לְ עָ ע מֵ רָ ר הָ ל יֵצֶ טַ בְּ א יִתְ לָ ין דְּ גִ נָא. בְּ ימְ אוֹקִ ה דְּ מָ אָה. כְּ טָ לְּ שַׁ יל לְ א יָכִ לָ א, דְּ מָ לְ עָ מֵ

וֶת מָּ לַּע הַ ין )ישעיה כה( בִּ דֵ דוֹי וּכְ עוֹבָ י בְּ דֵּ יךְ הוּא יַחְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ א, וְ יחָ שִׁ כָּא מְ לְ י מַ יֵיתֵ דְּ

יָא, כַּפְ תְ אִ ע, וְ רָ ר הָ יֵצֶ א דְּ ילָ ת חֵ שַׁ רָ פְּ תְ ין אִ דֵ ה, כְּ מֹשֶׁ י דְּ דֵ ל יְ נָא עַ כְּ שְׁ ם מַ קַ תְּ נֶצַח. כַּד אִ לָ

אלָא, מָ שְׂ זָא דִּ א רוּגְ יפָ קִּ ''ל, תַּ אֵ מָ שׁ סָ רַ פְּ תְ א, אִ עֲתָ יא שַׁ הִ הַ אָה. בְּ טָ לְּ שַׁ יל לְ ה יָכִ וָ א הֲ לָ וְ

ר בַ יהּ בְּ א בֵּ רָ בְּ חַ תְ אִ יל לְ א יָכִ לָ א, וְ מָ לְ ל עָ א עַ טָ לְ שַׁ יל לְ א יָכִ לָ א, וְ ישָׁ יָא בִּ וְ חִ א דְּ פָּ ל תּוּקְ עַ מֵ

יהּ. י לֵ טֵ סְ מִ נָשׁ, וּלְ

תרגום לעברית

ן ק מִ לֵּ תַּ סְ א הִ לָּ ל, אֶ טֵּ בַּ תְ ר הִ עוֹלָם. אַל תֹּאמַ הָ וֶת מֵ מָּ ל הַ טֵּ בַּ תְ ן הִ כָּ שְׁ מִּ ם הַ הוּקַ אוֹתוֹ יוֹם שֶׁ בְּ

יָּבֹא ד שֶׁ ם עַ עוֹלָ הָ ע מֵ רָ ר הָ ל יֵצֶ טֵּ בַּ לֹּא יִתְ  שּׁוּם שֶׁ נוּ. מִ בֵּאַרְ מוֹ שֶׁ לֹט, כְּ שְׁ לֹּא יָכֹל לִ  עוֹלָם, שֶׁ הָ

נֶצַח. וֶת לָ מָּ לַּע הַ אָז - )ישעיה כה( בִּ יו, וְ עֲשָׂ מַ ח בְּ מַ רוּךְ הוּא יִשְׂ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ , וְ יחַ שִׁ מָּ ךְ הַ לֶ מֶ

הּ אוֹתָ לֹט. בְּ שְׁ לֹא יָכֹל לִ  נַע וְ כְ נִ ע וְ רָ ר הָ יֵּצֶ ד כֹּחַ הַ רַ פְ ה, אָז נִ י מֹשֶׁ דֵ ל יְ ן עַ כָּ שְׁ מִּ ם הַ הוּקַ שֶׁ כְּ

ל לֹט עַ  שְׁ לֹא יָכֹל לִ  ע, וְ רָ שׁ הָ נָּחָ ף הַ ל תֹּקֶ עַ מֹאל, מֵ שְּׂ ל הַ ז שֶׁ רֹגֶ ''ל, כֹּחַ הָ אֵ מָ ד סָ רַ פְ ה נִ עָ שָׁ

טוֹת אוֹתוֹ. סְ הַ ם וּלְ אָדָ ר בְּ בֵּ חַ תְ הִ לֹא יָכֹל לְ  ם וְ עוֹלָ הָ

טקסט הזוהר

ה )בראשית נ''ב יב )שמות לג( וּמֹשֶׁ תִ ה כְּ לָא, מַ גְ ל יַת עֶ אֵ רָ דוּ יִשְׂ בְ ר, כַּד עָ ה אָמַ י יְהוּדָ בִּ רִ

ה וָ הֲ ע דְּ רָ ר הָ א יֵצֶ מָ חָ ין דְּ גִ א. בְּ עֲמָ אי טַ חֲנֶה. מַ חוּץ לַמַּ ה לוֹ מִ נָטָ ל וְ אֹהֶ ת הָ ח אֶ קַּ ע''ב( יִ

זָר עָ לְ י אֶ בִּ בָא. רִ אֲ סָ מְ א דִּ רָ טְ גוֹ סִ י בְּ רֵ שְׁ ה לָא תִּ דוּשָּׁ קְ א דִּ רָ טְ ה, סִ ר מֹשֶׁ יהוּ. אָמַ ינַיְ יל בֵּ אָזִ
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יָא כַּפְ תְ אִ אָה, וְ טָ לְּ שַׁ יל לְ א יָכִ בָא לָ אֲ סַ א מְ רָ טְ א, סִ טָ לְ ה שַׁ דוּשָּׁ קְ א דִּ רָ טְ סִ נָא דְּ מְ ר, כָּל זִ אָמַ

בָה. א חֲרֵ הֵ יָּיבָא יְ לֵאָה, צוּר חַ יֶה מְ הְ לַם תִּ יְרוּשָׁ נָא דִּ מְ נֵינָן, כָּל זִ א תָּ ל דָּ עַ יהּ. וְ מֵּ קַ

תרגום לעברית

ת ח אֶ קַּ ה יִ ה כָּתוּב? )שמות לג( וּמֹשֶׁ גֶל, מַ עֵ ת הָ ל אֶ אֵ רָ שׂוּ יִשְׂ עָ שֶׁ ר, כְּ ה אָמַ י יְהוּדָ בִּ רַ

ם. ינֵיהֶ ךְ בֵּ יָה הוֹלֵ הָ ע שֶׁ רָ ר הָ אָה יֵצֶ רָ שּׁוּם שֶׁ ם? מִ עַ טַּ ה הַ חֲנֶה. מָ חוּץ לַמַּ ה לוֹ מִ נָטָ ל וְ אֹהֶ הָ

צַּד ן שֶׁ מַ ר, כָּל זְ זָר אוֹמֵ עָ לְ י אֶ בִּ אָה. רַ מְ טֻּ תוֹךְ צַד הַ ה בְּ רֶ לֹא יִשְׁ ה  שָּׁ דֻ קְּ ה: צַד הַ ר מֹשֶׁ אָמַ

ן מַ ינוּ, כָּל זְ נִ ן שָׁ ל כֵּ עַ נָיו. וְ פָ נָע לְ כְ נִ לֹט וְ  שְׁ לֹא יָכוֹל לִ אָה  מְ טֻּ ה שׁוֹלֵט, צַד הַ שָּׁ דֻ קְּ הַ

בָה. יֶה חֲרֵ הְ ה תִּ עָ שָׁ רְ לֵאָה - צוֹר הָ יֶה מְ הְ יִם תִּ לַ יְּרוּשָׁ שֶׁ

טקסט הזוהר

ינוּ אתֵ רָ קְ ה לִ דֶ שָּׂ ךְ בַּ הוֹלֵ זֶה הַ לָּ ישׁ הַ אִ י הָ ד מִ בֶ עֶ ל הָ ר אֶ ר, )בראשית כד( וַתֹּאמֶ אָמַ ח וְ תַ פָּ

ל עַ פּוֹל מֵ ק וַתִּ חָ צְ ת יִ א אֶ רֶ ינֶיהָ וַתֵּ ת עֵ ה אֶ קָ בְ א רִ שָּׂ ילָּא, וַתִּ עֵ יב לְ תִ ה כְּ גוֹ'. מַ ד וְ בֶ עֶ ר הָ יֹּאמֶ וַ

ק חָ צְ יִ ירוּ דְּ פִ את שְׁ מָ חָ ין דְּ גִ י בְּ כִ תוּ, וְ א. וְ יתָ יְ אוֹרַ ב בְּ תַּ כְ מִ יךְ לְ רִ טְ צְ אי אִ מַ א אֲ רָ אי קְ ל. הַ גָּמָ הַ

לָא. גַּמְ ינַת מִ כִּ רְ תְ )מאי טעמא( אִ

תרגום לעברית

נוּ אתֵ רָ קְ ה לִ דֶ שָּׂ ךְ בַּ הֹלֵ זֶה הַ לָּ ישׁ הַ אִ י הָ ד מִ בֶ עֶ ל הָ ר אֶ ר, )בראשית כד( וַתֹּאמֶ אָמַ ח וְ תַ פָּ

פֹּל ק וַתִּ חָ צְ ת יִ א אֶ רֶ ינֶיהָ וַתֵּ ת עֵ ה אֶ קָ בְ א רִ שָּׂ לָה? וַתִּ עְ מַ ה כָּתוּב לְ גוֹ'. מַ ד וְ בֶ עֶ ר הָ יֹּאמֶ וַ

ת ה אֶ תָ אֲ רָ שּׁוּם שֶׁ י מִ כִ עוֹד, וְ ה? וְ זֶּה בַּתּוֹרָ סוּק הַ פָּ ת הַ תֹּב אֶ כְ ךְ לִ רַ צְ דּוּעַ הֻ ל. מַ גָּמָ ל הַ עַ מֵ

ל? גָּמָ ן הַ ה מִ טָ מְ שְׁ ק )מה הטעם( נִ חָ צְ ל יִ יוֹ שֶׁ יָפְ

טקסט הזוהר

זֵי, )ותרא את יצחק מנא ידעא דאיהו יצחק, אלא ותרא א חֲ יהוּ. תָּ זָא אִ א רָ רָ אי קְ לָּא, הַ אֶ

את יצחק חמאת בההיא שעתא מה דלא ידעת( )ס''א בשעתא דמטאת רבקה לגבי

יהּ את לֵ מָ חָ דיצחק, שעתא דצלותא דמנחה הות, ובההוא זמנא דינא אתער בעלמא(, וְ
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זָא יהוּ רָ א אִ דָ א, וְ תָּ תַ ל לְ יהוּ גָּמָ יָא אִ שְׁ זָא קַ רוּגְ יּוּם דְּ א סִ הָ את דְּ מָ חָ יָא, וְ שְׁ ינָא קַ דִ זָא דְּ רוּגְ בְּ

יָא, שְׁ ינָא קַ כַּל דִּ תָּ סְ א כַּד אִ הָ ל. דְּ הוּא גָּמָ הַ הּ מֵ מָ ת גַּרְ יטַ מִ אַשְׁ ינַת וְ כִּ רְ תְ ין כַּךְ אִ גִ א, וּבְ מוֹתָ דְּ

ן. )ס''א רזא דמותא מָּ בַת תַּ א יַתְ לָ ינֵּהּ, וְ הּ מִ מָ ת גַּרְ יטַ מִ ין כַּךְ אַשְׁ גִ ף. וּבְ קַּ תָּ תְ ל אִ הוּא גָּמָ הַ

וכד האי דינא קשיא אתער ההוא גמל אתתקף ובגין כך אתרכנת ואשמיטת גרמה

מההוא גמל(

תרגום לעברית

ה, )ותרא את יצחק. מגין ידעה שהוא יצחק, ' אלא אֵ סוּק זֶה הוּא סוֹד. בֹּא רְ לָּא, פָּ אֶ

ותרא את יצחק, ראתה באותה שעה מה שלא ידעה( )בא וראה, בשעה שהגיעה רבקה

ה אוֹתוֹ תָ אֲ רָ אל יצחק, שעת תפלת המנחה היתה, ובאותו זמן מתעורר דיןבעולם(, וְ

וֶת. מָּ זֶהוּ סוֹד הַ ה, וְ טָּ מַ ל לְ ה הוּא גָּמָ שֶׁ קָּ ז הַ רֹגֶ יּוּם הָ י סִ הֲרֵ ה שֶׁ תָ אֲ רָ ה, וְ שֶׁ קָּ ין הַ דִּ ז הַ רֹגֶ בְּ

ה, אוֹתוֹ שֶׁ קָּ ין הַ דִּ כֵּל הַ תַּ סְ מִּ שֶׁ י כְּ הֲרֵ ל. שֶׁ גָּמָ אוֹתוֹ הַ הּ מֵ מָ צְ ה עַ יטָ מִ שְׁ הִ נָה וְ כְּ ךְ נִרְ שּׁוּם כָּ וּמִ

נּוּ )סוד של המות. וכאשר הדין הקשה מֶּ הּ מִ מָ צְ ת עַ ה אֶ יטָ מִ שְׁ ךְ הִ שּׁוּם כָּ זֵּק. וּמִ חַ תְ ל מִ גָּמָ

לֹא  הזה התעורר, אותו גמל התחזק, ומשום כך הרכינה והשמיטה עצמה מאותו גמל( וְ

ם. ה שָׁ בָ יָשְׁ

טקסט הזוהר

ינּוּן אִ מוּל דְּ א גְּ לֶּם לוֹ, דָּ מוּלוֹ יְשַׁ יב, )משלי יט( וּגְ תִּ כְ זָא דִּ ינוּ רָ יְ ל, הַ אי גָּמָ זֵי, הַ א חֲ תָּ

ל, יהוּ גָּמָ אי אִ הַ ה לּוֹ. וְ שֶׂ יו יֵעָ מוּל יָדָ י גְּ ע כִּ ע רָ שָׁ רָ יב, )ישעיה ג( אוֹי לְ תִּ כְ יָּא, דִּ יָּיבַ חַ

ל )נ''א לקטלא נ''א בֵ קֳ יר לָ דִ ין תָּ יהוּ זַמִּ אי אִ הַ יצָאָה כֹּלָּא. וְ שֵׁ א כֹּלָּא, וּלְ לָ אָכְ א לְ ימָ יְּ קַ דְּ

ל, יהּ גָּמָ מֵ לְ חֶ י בְּ מֵ חָ אן דְּ אי מַ ין כַּךְ )רמ''ח ע''ב אמור ק''ו ע''ב( הַ גִ א. וּבְ נֵי נָשָׁ לחבלא( בְּ

נֵּיהּ. יב מִ זִ תְּ שְׁ אִ יהּ, וְ לֵ ת עָ זָרַ גְּ תְ אִ א דְּ יהּ מוֹתָ יוּ לֵ מִ אַחְ
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ם מוּל אוֹתָ לֶּם לוֹ. זֶהוּ גְּ לוֹ יְשַׁ מֻ כָּתוּב )משלי יט( וּגְ נוּ סוֹד הַ יְ זֶּה הַ ל הַ גָּמָ ה, הַ אֵ בֹּא וּרְ

ד עוֹמֵ ל שֶׁ גָּמָ זֶהוּ הַ ה לּוֹ. וְ שֶׂ יו יֵעָ מוּל יָדָ י גְ ע כִּ ע רָ שָׁ רָ כָּתוּב )ישעיהג( אוֹי לְ ים, שֶׁ עִ שָׁ רְ הָ

ם. אָדָ נֵי הָ נֶגֶד )להרג נ''א להזיק( בְּ יד כְּ מִ ן תָּ זֻמָּ מְּ זֶהוּ שֶׁ כֹּל, וְ יד הַ מִ שְׁ הַ כֹּל וּלְ כֹל הַ אֱ לֶ

נּוּ. מֶּ ל מִ צַּ נִ יו וְ לָ זַר עָ גְ נִּ וֶת שֶׁ אוּ לוֹ מָ רְ ל, הֶ חֲלוֹמוֹ גָּמָ ה בַ רוֹאֶ י שֶׁ , מִ ךְ שּׁוּם כָּ וּמִ

טקסט הזוהר

י טֵ אַסְ ה דְּ וָ אי הֲ הַ א, וְ מָ לְ כָל עָ א לְ יתָ ים מִ גָרִ י, דְּ כִ י הָ רֵ קְ בָא אִ אֲ סָ מְ א דִּ רָ טְ אי סִ זֵי, הַ א חֲ תָּ

ם גָרַ א, וְ מָ לְ י עָ עֵ טְ מִ א לְ יהוּ אָתָ אִ ''ל, וְ אֵ מָ יהוּ סָ יהּ אִ לֵ יב עָ כִ רָ הוּא דְּ הַ יהּ, וְ תֵ תְּ אִ ם וּלְ אָדָ לְ

ן יוָ כֵ יהּ, וְ גַבֵּ יהּ לְ יךְ לֵ שִׁ יהוּ אַמְ ם אִ ל כֹּלָּא. אָדָ יט עַ לִ שָׁ א וְ ין כַּךְ אָתָ גִ כֹלָּא. וּבְ א לְ מוֹתָ

ר ין כַּךְ אָמַ גִ י לוֹן. וּבְ טֵ אַסְ ד דְּ יהוּ, עַ יְ רַ תְ בַ ךְ אֲ שָׁ מְ תְ יהוּ אִ ין אִ דֵ יהּ, כְּ גַבֵּ יהּ לְ יךְ לֵ שִׁ יהוּ אַמְ אִ דְּ

י יהִ ין אִ דֵ הּ, כְּ יתָ בֵ יב לְ רִ קְ תְ אִ אן דְּ כָל מַ ה, דְּ יתָ ח בֵּ תַ ל פֶּ ב אֶ רַ קְ אַל תִּ למֹה, )משלי ה( וְ שְׁ

יהּ. רֵ תְ בַ כַת אֲ שְּׁ מַ תְ אִ ת וְ רָ שְּׁ קַ תְ ת וּמִ קַ נַפְ

תרגום לעברית

ת ה אֶ טָ סְ הִ יָה שֶׁ זֶה הָ עוֹלָם, וְ כָל הָ וֶת לְ ם מָ גָּרַ ךְ - שֶׁ א כָּ רָ זֶּה נִקְ אָה הַ מְ טֻּ ה, צַד הַ אֵ בֹּא וּרְ

ם גָרַ ם וְ עוֹלָ ת הָ עוֹת אֶ טְ הַ הוּא בָּא לְ ''ל, וְ אֵ מָ יו הוּא סָ לָ כַב עָ רָ אוֹתוֹ שֶׁ תּוֹ, וְ שְׁ ת אִ אֶ ם וְ אָדָ

ן יוָ כֵ יו, וְ לָ יךְ אוֹתוֹ אֵ שִׁ מְ הִ ם הוּא שֶׁ כֹּל. אָדָ ל הַ שׁוֹלֵט עַ ךְ בָּא וְ שּׁוּם כָּ כֹּל, וּמִ וֶת לָ מָ

לֹמֹה,  ר שְׁ ךְ אָמַ שּׁוּם כָּ ם. וּמִ ה אוֹתָ טָ סְ הִ ד שֶׁ ם עַ יהֶ ךְ אַחֲרֵ שַׁ מְ יו, אָז הוּא נִ לָ יךְ אוֹתוֹ אֵ שִׁ מְ הִ שֶׁ

ת רֶ שֶׁ נִקְ יא יוֹצֵאת וְ הּ, אָז הִ יתָ בֵ ב לְ רֵ קָ תְ מִּ י שֶׁ כָּל מִ הּ. שֶׁ יתָ ח בֵּ תַ ל פֶּ ב אֶ רַ קְ אַל תִּ )משליה( וְ

יו. כֶת אַחֲרָ שֶׁ מְ נִ וְ

טקסט הזוהר

יהּ את לֵ מָ חָ ן דְּ יוָ יָא. כֵּ שְׁ ינָא קַ דִ א דְּ רָ טְ סִ א בְּ קָ בְּ דַּ תְ אִ יהּ לְ ה לֵ וָ הֲ את דְּ מָ ה, כַּד חָ קָ בְ א רִ ל דָּ עַ וְ

א זּוֹהֲמָ יפָא, מִ קִּ א תַּ ינָא אַחֲרָ ק דִּ א נָפַ רָ טְ הוּא סִ הַ מֵ את דְּ מָ חָ יָא, וְ שְׁ ינָא קַ דִ זָא דְּ רָ ק בְּ חָ צְ יִ לְ

א. הוּא זוּהֲמָ הַ ינָא מֵ ן דִּ פוּיֵי מִ רַ תְ אִ ין לְ גִ ל, בְּ גָּמָ ל הַ עַ פּוֹל מֵ יַּד וַתִּ אי, מִ את הַ מָ הֲבָא, כַּד חָ דַ דְּ
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א. הוּא זוּהֲמָ הַ יו, מֵ בָ אוֹיְ מוּל לְ ם גְּ לֵּ שַׁ יָ' מְ יב )ישעיה סו( קוֹל יְ תִ כְּ
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סוֹד ק בְּ חָ צְ ת יִ ה אֶ תָ אֲ רָ ן שֶׁ יוָ ה, כֵּ שֶׁ קָּ ין הַ דִּ צַד הַ בֹּק בְּ דְ יָה לוֹ לִ הָ ה שֶׁ תָ אֲ רָ שֶׁ ה, כְּ קָ בְ ל זֶה רִ עַ וְ

ת זֶה, ה אֶ תָ אֲ רָ שֶׁ ב, כְּ זָּהָ ת הַ זֻּהֲמַ יף מִ קִּ ר תַּ ין אַחֵ אוֹתוֹ צַד יוֹצֵא דִ מֵּ ה שֶׁ תָ אֲ רָ ה וְ שֶׁ קָּ ין הַ דִּ הַ

ה. כָּתוּב )ישעיה סו( קוֹל הּ זֻהֲמָ אוֹתָ ין מֵ דִּ ן הַ פּוֹת מִ רַ תְ הִ י לְ דֵ ל, כְּ גָּמָ ל הַ עַ פֹּל מֵ יָּד - וַתִּ מִ

ה. הּ זֻהֲמָ אוֹתָ יו, מֵ בָ אֹיְ מוּל לְ ם גְּ לֵּ שַׁ ה' מְ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )רל״ו ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

זֵי א חֲ תָּ

תרגום לעברית

לֹא צַד  גֶל וְ ם עֵ עַ טַּ ה הַ א, מָ טְ חֵ ת אוֹתוֹ הַ מוּ אֶ גָרְ ה וְ עֲשֶׂ ל אוֹתוֹ מַ אֵ רָ שׂוּ יִשְׂ עָ שֶׁ ה, כְּ אֵ בֹּא וּרְ

נוּ ה לָ רוּ, )שמותלב( קוּם עֲשֵׂ ם אָמְ לָּא הֵ ! אֶ ךְ לֹא כָּ גֶל -  חֲרוּ עֵ ם בָּ הֵ רוּ שֶׁ ם תֹּאמְ אִ ר? וְ אַחֵ

ם. כֵּב אוֹתָ עַ יָה לְ ל אַהֲרֹן הָ צוֹנוֹ שֶׁ נֵינוּ, וּרְ פָ כוּ לְ ר יֵלְ שֶׁ ים אֲ לֹהִ  אֱ
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